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J1. M. OcTtaneHko
KaHanaaT hinonoriyHMx Hayk, A0LUEHT Kacbeapy CnoB’aHCLKOI Goirnonorii, kKomnapaTuBiCTUKM
Ta nepeknagy HikuHcbKoro aepxaBHOro yHiBepcuteTy imeHi Mukonu loronst

BioninHun Bumip pomany lMartpika 3rockiHaa

"nap¢yMM"
YacTtuHa l. NMnoTtb cBiTy

Mu 60 0ns boea Xpucmosa 3anawHicme ceped mux,
XmOo cracaemsCs, i mux, siki 2UHyma,

Orisi 00HUX 60 cMepmeribHa 3analHicmb Ha CMepMb,
a 0ns dpyaux 3anawHicms XUmmesa 8 XUmms.

| xmo 30ameH Ha uye?

[2 Kop. 2:15-16]

Cmamms ripucesiyeHa 6ibritiHomy sumipy pomaHy [1. 3tockiHda "Tlapcbymu” sk
MOXJTIUBOMY KOOy (1020 rnpoqumarHsi. Aemop aHarnidye cydacHi rnoansdu Ha
pyHKUiOHY8aHHS 6IbnitiHUX MOmMu8i8 y meopi i BUCIIOBIIIOE 8/1aCHI MPUIMYU,EHHSI.
lonosHa ysaza cripsiMosaHa Ha HemapkosaHi 6ibnitiHi antosii, nepedycivm ceman-
muky naxowjie ma ix nodeitiHe kodysaHHsi 1. 3rockiHOom. Ha ocHosi nposedeHo20
docnidxeHHs asmop 00800UMb, WO BuKopucmaHHs 6ibritiHo2o Kody 8 pomaHi
niornopsidkogaHe cmpameeil suKkpummsi MOOUHU SIK MOMEHUItHO20 meopus i
cripocmyeaHHs1 OyX08HO20 CEHCY Kyribmypu.

Knroyoei cnoea: bibnis, I1. 3tockiHd, "Tlapcbymu”, anrosis, naxouii.

Poman 1. 3rockinga, onybnikoBaHuii 1985 poky nig Hassoto "Das
Parfum" [1], 3a>unB CBIiTOBOI cnaeu 1 oTpMMaB cTaTyc OpeHay eBponen-
CbKOro NOCTMOAEPHI3MY. 3 MOMEHTY MOSIBU TBIp CTaB MUCTELbKAM apTe-
hakTom, O NPOAYKYE YMCIEHHI, 3a3BMYan po30ikHI iHTepnpeTauji, Ta
npv UbOMY NO30aBNEHUN >XOOHWX aBTOPCbKMX KOMeHTapiB. Brnuvs
pOMaHy Ha YuTaLbKy ayauTopilo Haragye naxoli 'peHyeBux napdymis,
LLIO B KOXHOMY NpOOY[Kye BriacHi HECBIZOMI NOTArM, a Ha 3ararn crpu-
YMHSIE MacoBy icTepito. Pexxucep upboro gictea 1. 3tockiHg goci 3anu-
LWAETbCA 3a NallTyHKaMu, CamMoyCYyHYBLUMCb, SIK MOro repon napdgymep,
LLIO HaNpWKiHLi TBOPY 3HWKae 6e3 cnigy.

IrpoBi cTpaTerii, 4O AKMX BOYEBWAb BAAETbCHA MUCbMEHHUK, CTOCY-
tOTbCA | BIGMIMHOrO BMMipY poMaHy sk OOHOIO 3 MOXIMBMX KOZiB MOro
npountaHHsa. MpucyTHictb y "MMapdymax” GibninHnx antosin HeogHo-
pa3oBo Big3Hayanacs Haykosusmu [2, c. 78-79; 3, c. 79-80], npote
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npobnema ix yHKLiOHYBaHHS cTana npeamMeToM aHaniay fnvwe B OKpe-
MUX OOCHIMKEHHAX pomaHy [4; 5; 6] i noTpebye noganbLIOro BUBYEHHS.
Tox mMeToto cTaTTi € BigHanaeHHs y Teopi 1. 3tockiHga HemMapKoBaHMX
GiOniMHMX anto3ii Ta BM3HAYEHHS iX poni y BTINIEHHI aBTOPCLKOro
3aaymy.

lMNonepeaHbLo y npausax pocincbkux nitepaTyposHasuiB . A. Yep-
HeHko Ta C. M. YymakoBa, npucBaYeHUX Ui Npobnemi, Awnocs npo
BibninHi antosii 06pPa3oTBOPHOro NPU3HAYEHHS, LLIO XapaKTepu3yoTb He-
Np1BabnuBY 30BHILLHICTL | BUSIBMSIIOTL "OEMOHIYHY" CYTHICTb FOFIOBHOMO
repos "Mapdymis" [4; 6]. MNepenycim OoCniAHUKX 3BEPTalOTb yBary Ha
3Ha4eHHs npissuLLa MpeHywn (p. grenoille) — "xaba", Wwo 3a cTaposasiT-
HVMU YSIBIIEHHSIMU € HEYMCTUM 3EMHOBOAHMM i, K OOHA 3 EMMMETChKNX
Kap, acoLtoeTbCA 3i CMOPOAOM. Y Takui crocib, Ha iXHI0 ayMKy, Npi3Bu-
LLle reposi KOHTpacTye i 3 KOro iM’am, Lo B Nepeknagi o3Hadvae "loaHH
XpecTtutenb" i MapKye oro ctaTyc sik BuOpaHLUs, i 3i CBITOM apoMaris, 3
SIKMM BiH NOB’sI3yEe CBOE BUCOKE MPU3HAYEHHS.

BupaaeTtbes, WO ceMaHTMKa HEYUCTOTU B POMaHi Ma€ 3Ha4yHO LUMp-
WA OYHKLIOHaNbHWUI CMEKTP i YBUPA3HIOE 3B’A30K MiXK CBITOM, napdy-
MepoM, NPoLIeCOM CTBOPEHHSI apoMaTy i BMICTOM [peHyeBUX napdymiB.

Bibnis, 3okpema Crtapui 3aBiT, MICTUTb OeTarnlbHO PO3pobneHy
CUCTEMY 3aKOHIB PUTYyarnbHOI YACTOTH, LLIO BiAOVBaE nputamaHHe togais-
My MEepPEKOHaHHs B IMUBMHHOMY 3B’s13Ky MK MtoguHot, Beecsitom i Bo-
roM, LLO BUSIBMSIETECA B YCiX cdpepax XuTTs. bibniiHiin 3akoH noB’a3ye
OOTPMMaHHS pUTyanbHOI YMCTOTU 3 ige€elo CBATOCTI i po3rnsgae nepe-
OyBaHHA B "4MCTOTI" K 0auWH i3 1T nposiBiB: "A ocnogb NPOMOBNSAB A0
AapoHa, roBopsiuu... Lie Bi4Ha NMOCTaHoBa A1 BalUMX MOKOMiHb, i LL0O
PO3PI3HATU MK CBATICTIO | HE CBATICTIO | MK HEYMCTUM Ta MiXK YmcTum"
[leB. 10:8-11]. Ha BigmiHy Bia 3anosigen, 3p0O3yMininX JIFOL4WHI, 3aKOHN
pUTyanbHOI YACTOTU BBaXKAOTbCA HE30ArHEHHWMW | MaKOTb He FirieHiY-
HWIA, a cakpanbHun xapakTep [8]. Ockinbku nognHa 3agymaHa borom sik
aKTVBHWI CMiBy4aCHUK TBOPUS Yy Cnpasi COTBOPIHHSA CBiTY, BOHA Mae
OCBSiYyBaTK MPOCTIP CBOrO iCHYBaHHS SK >xepToBHUK "ocnoaosi [Buix. 20:
24] i cama nparHytn o ceatocTi: "bo A — ocnogp, Wo BMBIB Bac i3 €rv-
NeTCbKOro Kpato, Wwob 6yt ans Bac borom. | Byabte cesaTi, 60 cBATUIA
A" [NeB. 11:45]. Tomy bi6nis Haronowye Ha 060B’A3KOBOMY BUKOHAHHI
MPWMNUCIB CTOCOBHO iXi i NMUTBA; LMY i CTaTeBMX CTOCYHKIB; KyIbTOBOrO
CMY>XiHHSA Ta BIpOCMOBIAAHHS; CMepTi i NorpebiHHA; YiCToTH Tina; 3aboto
TBapwviH; HacnigyBaHHsA 3emni Ta iH. [Jles.; Yuc.; BTop.], WwWo He notpe-
OyloTb paLioHanbHOro obrpyHTYBaHHS | € NepegyMOBOKO CBATOCTI.

B 6ibninHoMy KOHTEKCTi CBIT Ntoacbkuii noctae y pomai "Mapdymn”
TakuMm, WO BTPaTUB BMU3HAYeHi TBopuem opieHTupu. . 3tockiHg BOaeTbcst
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00 "NoaBiMHOrO KoayBaHHA" apomMartis, NOSICHIOYM OrMaHi 3anaxm Mapwka
"HULLBHOIO aKTMBHICTIO BakTepin', AKomy He Byrno cnpoTuBy Y BiCiMHaaUs-
Tomy cronitti" [1, c. 4]. OgHak maTepianizauis metacdopu "HeumctoTn" y
BUMMSAAI HEYMUCTOT YBUPA3HIOE NPSIMUIA 3B’A30K MiXK BiACTYNOM Bifg, Boxumx
3aKOHIB i NOLWMPEHHAM cMopogy. 3anax "3aTxnoi numokn" 3 KyxoHb [1,
c. 3] 3acBiguye HeOoOTPMMaHHA nNpaBUiT XapyyBaHHA; OyX "MacHWUX
npoctupagn” 3i cnanexb [1, c. 3] — BTpaTy cBATOCTI Wnoby; cmopia
"nponuToi KpoBi" 3 pisHMUb [1, €. 4] — NopyLueHHs1 3a60pOHM Ha BOMBCTBO;
BMNapu noTy, "rTHUnmx 3y6iB", "rHinHMx Gonsyok" [1, c. 4] — HegoTpu-
MaHHS TINECHOI YNCTOTK; 3anax eKCKPeMEHTIB Ha 3aagipkax [1, c. 3—4] —
3HeBary 4O CBATOCTi 3eMni; cMopig y uepkBax [1, ¢. 4] — cnansnoxXeHHs
KynbTy. [piXx BU3Ha4Yae CyTHICTb NIOAMHU Ta i icCHyBaHHS, "0TOX He Byro
XOAHOI cdpepn NIOACHKOI AIANbHOCTI, TBOPYOI YW PYMHIBHOI, XOOHOro
BUSIBY XUTTH — KON BOHO HapOKYETbCA UM 3aHenaae, Lo Moro He
cynpoBogKyBaB 6u cmopig” [1, c. 4].

HanBuLLot0 MipOHo puTyarnbHOI HEYMCTOTY 3a BIbNINHUMK 3aKoHaMK
€ TpynHa HeuucToTa. bBibnia 3abopoHse He nuwe KoHTakTyBaTuM 3
MEPTBUM TifTOM JIOAMHWN Y/ TBAPVHKU, KOPUCTYBATUCA NpeaMeTamu, Lo
Moro Topkanucsi, a 1 3HaxoguTucs 3 HUM nig ogHMM gaxom: "Oue Ton
3aKOH: KON B HaAMETi NoMpe NoavHa, TO KOXEH, XTO BXOAWUTb A0 TOro
HaMmeTy, Ta BCe, Lo B HaMeTi, byae HeuucTe cim AeHb. | KoxHa Bigkputa
nocyavHa, WO Ha Hil HemMa MILUHO MPUB’SI3aHOr0 HaKpUTTs, HeuucTa
BOHa. A KOXEH, XTO JOTOPKHETLCS Ha MOBEPXHI NONs 4o Tpyna Big Meva,
abo o nomeprioro, abo o kocten noguHKu, abo po rpoby, Gyae
HeuncTu cim geHb" [Hunc. 19:14-16, 22].

Mopennto cBiTy B pomai 1. 3tockiHga noctae Napu3bkuii LIBUHTap
"Knagosuile HeBUHHMX", A€ NOYMHAETBLCS i 3aBepLUYETbCA Ais TBOPY.
Lle 3BanuLue "MIinbMOHIB KICTOK Ta YepeniB”, KyauM NpoTAroM BOCbMUCOT
poKiB CrnpoBafXyBanu MepuiB i Ha MICTi SIKOro 3rogomM BRawiTyBanv
"pUHKOBUI MangaH ang Toprieni xapdem" [1, c. 4-5]. ba3zoBolo HOTO
LbOro OpraHivHoro cMopody CTaroTb iOKi BUNapu NoACBLKOro ThiHy, LWO
BianoBigHoO 4o OiOniNHMX ysiBNEHb MOLUMPIOIOTL HEYUCTOTY Ha YBECH
CBiT. 300paXeHHs1 B pOMaHi MacoBOro MOrUIibHMKa 3 HECTEPMHUM CMO-
pOAOM MeperykyeTbCs 3 ONMCOM Kapu, HacraHoi borom Ha €rvnet 3a
nopyLueHHst Moro Boni: "... i noruHynmu xabu 3 gomis, i3 noagip’is, i 3
ninb. | 36upanu ix yinumu kynamu, — i 3acmepginace 3emns” [Bux. 8: 9—
10]. B Takui cnoci6 y pomaHi HeYMCTMM 3€MHOBOOHMM YMoAdibHI0ETLCA
BCe NI0ACTBO, 3 MPUBOAY "HEBUHHOCTI" AKOro ipoHiaye M. 3tockiHg,.

'peHyn noctae NpUpPoOOHUM MPOAYKTOM LbOr0 CepefoBuLLa, TOMY
3'ABMAETLCA HaA CBIT Mig, "ogHUM LaTpom” i3 NagrMHo, nocepen pud’saumx
TpyniB i TenbbyxiB. OpraHiyHa CrnopigHEHICTb i3 HeuncToTamy Hagani
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NiZKPECTIOETLCA HE NULE MNOPIBHSAHHAMM repost 3 xaboto, Krillem, ra-
[IOKOH0, Ha Lo 3BEepTanu yeary OOCHIOHMKN, a 1 CNoCODOM MOro KUTTS.
BiH »xuvBWUTbCA "HeumMcTMK", 3a BIOMIMHUMKN YSIBNEHHAMMW, CTBOPIHHAMMU
[[1eB. 11]: yepB’akamun, canamangpamu, amiamu [1, c. 140-141] ta nag-
nvHoto [1, c. 153], »wuBe nig ogHUM OaxoM i3 peluTkamu TpyniB: y KOMip-
YWHI, Oe "BUCINKN 3acorneHi HeBnYnHeHI wkypu” [1, ¢. 36], Ta y nig3emHin
neyepi, Wo Haragye wnomy "BnacHy moruny [1, c. 141], B OTOYeHHiI
MepTBUX NTaxis i kaxaHis [1, c. 153].

LLle GinbLwoto Mipoto puTyanbHa HEYMCTOTa NpUTamaHHa pemecrly
[peHy4, neperiHATOMY Bid MaTepi. BoHa WoAeHHO YMcTuna 3a ATKO
aoxny puby, 'peHyeBi 4oBOAUTECA 0BPOGNATH y YMHBAPHI MepTBi TyLLi:
"3AMpaB LIKYpW, LLIO TXHYIX NagsivMHO, BUMOYYBARB iX, O4MLLaB Bif LUEpPC-
Ti, BUOINtOBaB, BUKUCIIOBAB, PO3MMHaB, NPOTPaBIOBaB..., HaLlapoBy-
BaB", "MycuB... AicTaBaT MyMicikoBaHi LLKIpAHI Tpynu 3 IXHLOT morunu"
[1, c. 36]. 3rogom Tak camo ['peHy YMHUTD i3 Tinamm nrogen, siki CTarTb
CVPOBUHOIO AN4 horo napdymis: "... apomat AiBYMHKM 32 MypPOM BiH XO-
TiB ...3HSITW... 3 HEl, MOB LLKIpY, 1 NepeTBOpUTM Y CBil BNacHWn apomat”
[1, c. 196]. TexHonoria xonogHoro aHdepaxy, Lo ii 3aCTOCOBYeE
peHyn Ons BMCOTYBaHHSA apomMaTy AiBOYOro Tina, BMMarae TpuBarioro
nepebyBaHHA Mopsig 3 TPYMOM i Haragye BUYMHKY 3abuTOro ckoty, 3
AKOro 3guparoTb WKipy [1, . 246, 249]. 3pewToto napdymu, BUOOOYTi
"napcymepom” 3 MepTBOro Tina, 6e3 nepeLlkos NoLNPIOTL HEYNCTOTY
CBITOM TaK camo, sIKk CMOpig OOXnoi pubu Big ATKM horo MaTepi, "Wo
nepesepLuysaB TpynHui' [1, c. 5].

Cepepg 0ibniiHMx antosin, Wwo yHKUIOHYITb B pOMaHi sik 3acobu
XapaKTepUCTVKM FOMIOBHOIO reposl, CYTTEBY porb Bigirpae obpa3 puow,
o cynpoBomxye [peHys Big Moro nosisu Ha CBiT. [Joci JocnigHWKu
3BepTany yeary fmLie Ha XpUCTUSHCbKY CEMaHTUKY Liboro obpaay. Bigo-
MO, WO B PaHHbOXPUCTUSIHCBKIN embriemaTtuui BiH OTOTOXHIOBaBCS 3
O6pasom Ta IM’am XpucTa: rpeubke crnoBo "puba” Ixbug — siensie coboro
abpesiaTypy nouyaTkoBux nitep y dpasi: ‘Inocoug Xpiotdog Oeou Yidg
Zwp (lcyc Xpuctoc boxun CuH Cnacutens). Tomy obpas 3incoBaHoi
Tyxrioi pubwu, cepef sikoi HapoamBcs PeHyn, IHTepNPeTYeTbCA K "3HaK
abcontoTHOI 3HeBipu" repos [4], pub’avi Tenbbyxu, Ae 3HaNLWIM HEMOB-
ns, — K CUMBON PO3YNIEHYBaHHS i 3604EHHS HUM XPUCTOBOTO BYEHHS
[6], a cam repoM, NOPIBHIOETLCA 3 XWKOK pUbOLO sIK aHTUNoA XpucTa [6].

3 ornsagy Ha npuiiom "noaBiNHOrO kodyBaHHSA", 4O SKOTO BOAETLCH
IM. 3tockiHa, 3acnyroBye Ha yBary i CTapo3aBiTHe 3Ha4YeHHs1 0bpasy pnbu
sK cumBorny 6esogHi (eBp. ninn), 3 gKkoi 'ocnogp ctBOpWB CBIT. MNepe-
ByBaHHA [peHys B pMb’aumx HyTpoLlax ChniBBiOHOCMTLCH 3 JONet0 npo-
poka Vonu, Wwo 3a BigmoBy nowwmptoBaTtn CrioBo Boxe cepeq A3VYHUKIB
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OMWHMBCS Y YepeBi knTa i OyB NOPSATOBAHWIN NS 34INCHEHHS CBOET MiCiT
[Mowa. 2]. CTapoaasiTHa icTopis HabyBae B poMaHi TpaBECTOBAHOIO Xa-
pakTepy: Ha npoTusary VoHi, o 3BepTacTbes A0 Bora 3i cnosamu
MONuTBM, PeHyil BUCTIOBIIOE CBITY CBOIO NepLLy BUMOTY; MoHa 3BinbHS-
€TbCA 3 "mMubuHn MopiB" 3apagu cnaciHHa Hapogy HiHesii, [peHyn —
3apagv Macosoro B6uBCTBa; MoHa, sik npoobpas BocKpecnoro Xpucra,
yocobntoe nepemory [yxy Hag nnoTTio, peHyi 3anuiiaeTbcsi HOCIEM
XTOHIYHOro Havana. 3ragka npo Te, Lo nepLue noro crnoeo dyno: "Pubn"
[1, c. 27], € napadpaszom EBaHrenia Big loaHHa: "CnoyaTtky 6yno Cnogo,
i Cnoeo 6yno y bora, i Cnoeo 6yno Bor" [loaH. 1:1]. Takum 4nHOM Yy
poMaHi 3a3Hae TpaBecTii 0ibniiHe ysABMEeHHA NPO KOCMOTOHit. epon
3lockiHaa HarosnoLlye Ha NoTChbKi NpMpoai CBiTy, TOMy B Aoro napdy-
Max pub’auuni cmopig, € ocepasaM NMIOACHLKOro 3anaxy.

Oxkpemi enizogn xuttenucy napdymepa, Lo HaragyloTb €BaHrenb-
CbKi nogii, gosponsawTb posrnsgatn "Mapdpymn" sk TpaBecTilo HOBO-
3aBiTHOI icTopii. [JocnigHnkn BOa4valoTb MPU3HAYEHHST LMX OidninHNX
MOTUBIB y CTBOPEHHi B 0cobi reposi nogodu AHtuxpucta [6], AHTu-Mecii
[4; 5], 3 kMM aBTOpP OTOTOXHIOE "3MOro rexia". NeBHOW Mipoto gonsi
peHys cniBBIQHOCUTBCSA i3 MOKMMKaHHAM loaHHa XpecTuTens, Yue iM's
BiH HocuTb. C. M. YymakoB ybadae napogiiHi aHanorii Mmixk gsoma obpa-
3amu B TOMY, WO ["peHyn Tak camo, sk loaHH, npoxoauTb BUNPoByBaHHS
BiOSIFOOHULTBOM i aCKETU3MOM, Ta Ha BigMiHy Big XpecTuTens, rotyetb-
€ He go Gnaroi cnpasu, a 4o peanisavii 3no4mMHHoro nnady. MNpeareva
nporonowye npuxig "iHworo" Llapctea — HeGecHoro, peHyn, Ha gymKy
pocnigHvka, "Habnmxkae uapcteo caTaHn" [6]. BibninHuia loaHH 3aiicHioe
TalHCTBO XpeLLEHHs1 BOAOKO SIK CUMBOM KadATTd | JOMNyYeHHs niogen oo
icTuHHOT Bipn, >KaH-bBatuct [peHyn 4apamu 3MOBICHOrO apomary,
3aMillaHoMy Ha JTIOACBKUX XepTBax, BAAETbCA 40 MAcOBOrO 3aryyYeHHs
Hapoay A0 AWKYHCBLKOT oprii.

LLle Ginbwe napanenen MoXHa crocTepirati y MOPIBHSIHHI XUTTS
[peHys i3 3emMHMM winsxoMm Icyca Xpucta. Y 306paxeHHi nosiBu repos
Ha CBIT, 3a cnoctepexeHHamn |. A. YepHeHKo, TpaBecTyeTbca Pisaso
XpucTose [4]. "Knagosuiie HeBUHHMX", e Hapoauscs [peHyn, Haragye
Acna Ans HEBUHHKX SrHAT, Ae crnoBuBanu Icyca; BiACYTHICTb y [peHys
DOaTbka HaTdkae Ha "HeropodHe 3auvaTTa"; mMatu [peHys, Wwo "Kpim
nogarpu, cudpinicy Ta nerkoi popmmn cyxot" HiuMM He xBopina i xoTtina
"AkHanwBMaLwe 3amxaTucs” veproBux HebaxkaHux nonorie [1, ¢. 5], €
aHTMnogom Ceatoi boropoawui, 3acTynHuui ycix giten.

3ayBaxxnmMo, LLO BaXIMBY POSib Yy TPABECTYBaHHI EBAHIeNbCbKMX Mo-
4in BigirpatoTb NaxoLyj, ski HagaTb JOAATKOBOI CEMaHTMKM 0bpasy nap-
dymepa. HapomkeHHsa peHya cynpoBOSKYETECA "HECTEPMHUM OypMa-
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HOM", SIKUIA YBUXKAETLCA MOro matepi "Big cnekv Ta cmopoay”, "Have none
ninin 4 TicHa kiMHaTa, 3actaeneHa Hapuucamu" [1, c. 6], Tak Wo BOHa
HENPUTOMHIE 3 HOXEM Y pyLi | BUKpUBAE CBOI 3MOYMHHI Hamipy. [MaxoLLi,
Lo X BigyyBae XiHKa, € TpaBeCTOBaHOK antosieto Ha psaku 3 lMicHi Haa
MicHamu: "A — capoHcbka TposiHaa, AonuHHa nines!" [Mic. 2:1]1; "Min
KOXaHu1 — BiH MiK, 51 XX Moro, BiH nace mix nineamu!" [MicH. 2:16], ae 3a
MepenaHHsM ineTbcs Npo CBSLWEHHUA coto3 ocrnoaa B ocobi Xpucta
(Hape4yeHoro) 3 obpaHum Hapogom, To6TO i3 LlepkBoro XpuCTOBOD
(Hape4veHoto). CapoHCbKi HAapLIMCK, LLIO Mal0Tb SCKPaBO YEPBOHUI KOAIp,
cumBonisytoTb Kpoe — XKepTtBy XpuctoBy, Oini KBiTM ninen — CBATICTb
Llepkeu. 3 ornsigy Ha ue B eni3odi HapomMKeHHs1 [peHysa TpaBeCcTyoTbCs
©ioninHi motuem "CeaToro LLUnto6y" i "CnokyTHoi Xepteu". Obpas xep-
TOBHOI KpOBi NpodbaHyeTbCA Ak "pmb’saumin” nocnig, Ha nerneHi nopoginni
[1, c. 6]. HemoBng, noknHyTe MaTip’lo B HEUYMCTOTAxX SIK OYMCHA >XepTBa
3a rpix nepentoby, 3anuwae no cobi KpBaBWUIA Crig Ha MaTEpPUHCHKIN
cnigHuui, i cnpoba 1horo amnTtu [1, ¢. 6] BaxkuTb i1 xutTa [1, €. 7.

B Bibnii 6ina nines € "CMMBONMOM HEBWHHOCTI i YACTOTW, YOCOO-
neHHsm 6orontobHoi gywi” [7]. 3rigHo 3i Cesatum [NucaHHsam, ninesmu
OyB npukpalleHnin xpam Uaps Conomona [1 Lap. 7:19]. lineto 3ragysas
Icyc XpucToc, ykasytoumn Ha LlapctBo HebecHe [MT. 6:28-29]. 3a nepe-
faHHaMm Apxanren [aBpuin B geHb bnarosiweHHsa npuiwos o [isu
Mapii 3 6inoto nineeto, sika BigToAi ctana cumeoriom boropoawui [7].
Bigtak y pomaHi TpaBectyeTbcsa 6ibninHMn motue "Briarosicts™: "3ana-
MopounuBi" NaxoLli, Bid SIKMX HENPUTOMHIE MaTn [peHyd, nepeayloTb
OMaHnMBIN aii horo MambyTHiX napdymiB, WO CTalTb AYXMSHUM
TPYHKOM 151 NMIOACBHKOro CBITY.

Bigomo, wo 3a yaciB CepegHboBivYs 3 nineeto 306paxysanu cBsi-
TUX, NPOCNABMNEHNX YCTOTOK CBOTO XMUTTS: CB. Mocuna, cs. ®paHumcka,
CB. AHTOHIs Ta iH. [7]. 3okpema 0bpa3 ninei cynpoBomkyBaB 1 loaHHa
Xpectutens, 4ns noctatb TPABECTYETLCA B €Mi30ai HAapOmKeHHS [peHys.
Honto cedAToOro loaHHa, Wo NpUnHAB MyYEHMLBKY CMepTb, y NpodaHoBa-
HOMy BWUMSAAI NOBTOPKOE MaTu [peHys, KOTpi 3a AiToBOMBCTBO "Bid-
TuHatoTb ronosy" [1, c. 7]. Camoro XaHa-batucTa MpeHysa Gyae cynpo-
BODKyBaTW He NiLLIe CBATE iM’'A, OTpUMaHe nig Yac xpeLueHHs [1, c. 7], ane
N CEMaHTUYHO MOB'A3aHMIA 3 flineed apomart "4NCTOTU i HEBUHHOCTI"
BOWTMX HUM aiByar.

bibniiHa cemaHTVKa naxoLwiB i Hagani 3a3Hae y pomani 1. 3tockiHaa
"nopginHoro kogyeaHHs". CeslLeHNK Tep’e, 4O SKOro HEBAOB3I MoTpan-

'Y pociiicekomy nepeknaai Cesitoro MucbMa: " Hapumce CapoHCKuiA, Nms JormH!"
[MichH. 2:1]
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Nsie HEMOBISA, BUCMNOBIIOE HACTYNHWUI Napacdpas Ao licHi Hag lNicHamu,
ne obpas ninei yocobnoe 4yTTeBICTh: "Bpukae toHak, naxHe, Po3KBiTa-
touu, giBumHa, Hemoe 6ina nines..." [1, c. 18]. "Maxow,i" BTpayaoTb CBOE
nepBiCHE 3HaYeHHs i (PYHKLIOHYIOTb Yy TBOPI ANsl BUKPUTTS MIOTCLKOT
npvpoau noactea. "NMioacbkmii 3anax — Le 3aBxay 3anax Tina, a OTxe,

3anax rpixoBHU", — HarosnoLye naHoTtelp Tep’e [1, ¢. 18], ToOX "HaMHIX-

HiWi nouyTTs", "HanbpygHiWi gyMk1", WO iX eminoe 3anax, 3MyLUylTb
e n

noro BigyyTK BNacHui "cmopia” [1, c. 19].
(MpoaoexeHHst byae)
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J1. M. OctaneHko

KaHamaaT oUIoNorMyYeckuX Hayk, AOUEHT kadpeapbl CNaBsHCKOWM chunonoriu,
KOMNapaT1BUCTVKU 1 NepeBofa HeXMHCKOro rocyAapCTBEHHOIO yHMBEPCUTETa
nmeHun Hukonas lMNorons

Bubnenckun kog B pomaHe MNMarpuka rockuHaa "Mapdromep”. Yacts I. MnoTb Mupa.

Cmamesi nocesiweHa bubretickomy kody pomaHa 1. 3tockuHOa "lMapghromep”. Aemop aHanu-
3upyem cospemeHHble 83271510bl Ha (hyHKUUOHaIbHOCMb 6ubrielickux Momueos 8 rpous-
eedeHuU U 8bicKasbligaem cobcmeeHHble rpednosnoxeHus. OCHOBHOe 6HUMaHUe aKueHmu-
pyemcsi Ha HemapKupogaHHbIX bubnelicKux anmto3usix, npexaoe 8ce2o ceMaHmuke 3anaxos u
ux "8sotiHom koduposaHuu" I1. 3rockuHOoM. Ha ocHose nposedeHHO20 uccriedo8aHUs1 agmop
Ookasbleaem, 4mo ucrosb3o8aHue bubrielicko2o ko0a 8 poMaHe MoOYUHEHO cmpameauu
pasobnadyeHusi Yeroseka Kak nomeHyuanbHo20 meopya u ompuuyaHusi 0yX08HO20 CMbIcna
KyJIbmypbl.

Knroueenlie cnoea: bubnusi, 1. 3tockuHO, "Tapghromep”, annro3usi, 3anaxu.

L. M. Ostapenko
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Biblical Code in Novel "Perfume” by Patric Suskind. Part I. The Flesh of the World.

The author analyzes the biblical code of novel "Perfume" written by Patric Suskind,
suggests that the one of the possible codes of novel interpretation is biblical, pays special
attention to the analysis of a large number of marked and unmarked allusions to the Bible,
foremost on semantics of smell and its functions in the text, and basing on the conducted
research proves that the free use of themes and images of the Old and New Testaments in
the novel images can be considered as one of the fundamental principles of author’s
strategy. It is sent to the exposure of man as a potential creator and refutation of spiritual
sense of culture.

Key words: the Bible, Patric Suskind, "Perfume”, allusion, smell.



